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บทคัดย่อ 

 การวิจัยเรื่องการศึกษาปัญหาการออกเสียงเน้นหนักในภาษาอังกฤษของนักศึกษา
มหาวิทยาลัยรามค าแหง มีวัตถุประสงค์ (1) เพ่ือศึกษาผลสัมฤทธิ์ของการออกเสียงเน้นหนักใน
ภาษาอังกฤษของนักศึกษา มหาวิทยาลัยรามค าแหง และ (2) เพ่ือศึกษาค าที่มีจ านวนพยางค์ต่างกัน
ตั้งแต่สองพยางค์ขึ้นไปจนถึงสี่พยางค์ที่นักศึกษาสามารถออกเสียงได้ถูกต้องมากที่สุดและออกเสียง
ผิดมากท่ีสุด  กลุ่มตัวอย่างของการวิจัยคือนักศึกษามหาวิทยาลัยรามค าแหงผู้ที่ลงทะเบียนเรียนวิชา 
ENG 2101 การออกเสียงภาษาอังกฤษ (English Pronunciation) ของภาค 2 ปีการศึกษา 2563 
จ านวน 20 คน โดยนักศึกษาได้ท าแบบทดสอบ pretest ซึ่งแบ่งเป็นสองส่วน คือส่วนที่เป็นค าศัพท์
ภาษาอังกฤษ 20 ค า และส่วนที่เป็นค าภาษาอังกฤษดังกล่าวเมื่ออยู่ในประโยครวม 20 ประโยค ผ่าน
ทาง Google Forms และบันทึกวีดิทัศน์การออกเสียงแบบทดสอบ pretest ทั้งสองส่วนส่งให้ผู้วิจัย
เพ่ือตรวจเก็บคะแนน หลังจากท าแบบทดสอบ pretest ส่งให้ผู้วิจัยเรียบร้อยแล้ว ผู้วิจัยได้ส่งคลิป
วิดีทัศน์การออกเสียงภาษาอังกฤษของแบบทดสอบ pretest โดยอาจารย์เจ้าของภาษา ให้นักศึกษา
ได้ฝึกฝนการออกเสียงจนครบ 5 ชั่วโมง หลังจากที่นักศึกษาได้ฝึกออกเสียงตามส าเนียงอาจารย์
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เจ้าของภาษาแล้ว ผู้วิจัยขอให้นักศึกษาบันทึกวิดีทัศน์การออกเสียง พร้อมกับท าแบบทดสอบอีกครั้ง
เป็นแบบทดสอบ posttest ผ่านทาง Google Forms ส่งให้ผู้วิจัยเพื่อตรวจเก็บคะแนนเปรียบเทียบ
กับการท าแบบทดสอบ pretest ในครั้งแรก และเพ่ือวิเคราะห์ข้อมูลด้วยสถิติเชิงพรรณนา หา
ค่าเฉลี่ย ค่าร้อยละ และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน โดยสถิติที่ใช้ในการทดสอบคือ Paired Sample  
T-Test ผลการวิจัยสรุปได้ดังนี้ 1) จากการวิเคราะห์ทางสถิติพบว่าแบบทดสอบที่เป็นวีดิทัศน์       
การออกเสียงของอาจารย์เจ้าของภาษามีผลต่อพัฒนาการด้านความแม่นย าในการออกเสียง
เน้นหนักในภาษาอังกฤษของนักศึกษาที่เข้าร่วมโครงการวิจัย นักศึกษาที่ได้ฝึกฝนการออกเสียง
ภาษาอังกฤษกับวีดิทัศน์การออกเสียงของอาจารย์เจ้าของภาษามีผลสัมฤทธิ์ที่ดีกว่าก่อนการฝึกฝน 
2) ผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาสามารถออกเสียงเน้นหนักในค าสองพยางค์ได้มากที่สุดแต่ก็มีค าสอง
พยางค์ “take off”  ที่นักศึกษาออกเสียงได้ถูกต้องน้อยกว่าร้อยละ 50 ในแบบทดสอบ pretest 
ส่วนที่ 1 pretest ส่วนที่ 2 และใน posttest ส่วนที่ 2 ค าท่ีนักศึกษาออกเสียงได้ถูกต้องน้อยที่สุดใน 
pretest และ posttest ทั้งสองส่วน คือค าสามพยางค์  “employee”  แต่เป็นที่น่าสังเกตว่าใน
กลุ่มค าที่นักศึกษาออกเสียงได้น้อยกว่าร้อยละ 50 มีค าสี่พยางค์ที่นักศึกษาสามารถออกเสียงได้
ถูกต้องเป็นจ านวนมากกว่าค าสามพยางค์ ได้แก่ค าสี่พยางค์ “duality”, “biology”, “politician” 
และ “appreciate” ซึ่งนักศึกษาออกเสียงได้ถูกต้องมากกว่าค าสามพยางค์ “employee”    

ค าส าคัญ: การออกเสียง เสียงเน้นหนัก พยางค์  
 

Abstract 
          The purposes of this study are (1) to investigate the effect of five hours of 
pronunciation practice with a native speaker, given to learners enrolled in an English 
pronunciation course, and then compare their pronunciation ability in pre- and 
posttests, and (2) to find out which words and phrases with two to four syllables the 
students were able to correctly pronounce the stress in. The participants were 20 
Thai undergraduates of mixed abilities from the Faculty of Humanities and the Faculty 
of Business Administration, Ramkhamhaeng University, who had registered to study 
the subject ENG 2101, English Pronunciation, in the second semester of 2020. The 
instruments used for collecting the data were two tests, a pretest and a posttest. 
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Both pretest and posttest consisted of Part 1 and Part 2. In Part 1, there were 20 
words, ranging from two-syllable words and phrases up to four-syllable ones, and in 
Part 2, those 20 words and phrases were put in 20 sentences. Both pretest and 
posttest had the same content. Data analysis was based on descriptive statistics: 
average, percentage, and standard deviation, as well as inferential statistics using a 
Paired Sample t-Test. The findings are as follows: 1) After having done the five hours 
of English pronunciation practice, by watching a native speaker’s video clip focusing 
on word syllable stress, the participants significantly improved at 0.01 level. The 
correlation between the receptive skill and productive skill of the pretest and 
posttest is at 0.01 level. 2 )  The results show that most of the students could 
pronounce the words with two syllables, it is noticeable that fewer than 50% of the 
students were able to pronounce the two-syllable phrase “take off,” and only a few 
students were able to pronounce the three-syllable word “employee” correctly in 
every part of the pretest and posttest. It is noteworthy that among the words that 
fewer than 50% of the students could pronounce correctly, the following four-
syllable words – duality, biology, politician and appreciate – are words that more 
students could pronounce correctly than the word “employee.” 

Keyword :   pronunciation,  stress, syllable  
 
1. บทน า 
        ภาษาอังกฤษเป็นภาษาของโลก สถานะดังกล่าวเริ่มเป็นที่รับรู้และตระหนักได้ตั้งแต่สมัยตอน
ปลายศตวรรษที่ 16 (Crystal, 1995, p. 92) ผู้คนทั่วโลกใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสาร ทั้งในด้าน
การศึกษา การเมือง การค้าขาย และการท าธุรกิจระหว่างประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ในยุคปัจจุบัน
ที่มีการสื่อสารผ่านระบบออนไลน์อย่างกว้างขวาง ผู้คนทั่วโลกใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษากลางใน    
ทุกมิติของการสื่อสาร ภาษาอังกฤษ จึงเป็นภาษาที่มีความส าคัญอย่างยิ่งทั้งในปัจจุบันและอนาคต  
        ผู้ที่ใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารมีทั้งผู้ที่ พูดภาษาอังกฤษที่เป็นเจ้าของภาษา (native 
speaker) และผู้ที่ พูดภาษาอังกฤษที่มิ ใช่ เจ้ าของภาษา (non-native speaker)  มีผู้ คนพูด
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ภาษาอังกฤษอยู่ทั่วทุกภูมิภาคของโลก นอกจากภาษาอังกฤษจะมีความแตกต่างของส าเนียงใน     
แต่ละภูมิภาคแล้ว ภาษาอังกฤษยังมีความแตกต่างในเรื่องของการใช้ค าศัพท์รวมทั้งความแตกต่าง
ทางด้านโครงสร้างทางไวยากรณ์อีกด้วย ส าเนียงภาษาอังกฤษของผู้พูดสามารถบอกได้ว่าผู้พูดมา
จากที่ใด เช่น การพูดภาษาอังกฤษส าเนียงอังกฤษ และการพูดภาษาอังกฤษส าเนียงอเมริกัน 
(Culpeper, Katamba, Kerswill, McEnery, & Wodak, 2009, p. 337) การรับรู้ภาษาอังกฤษของ
คนไทยส่วนใหญ่ที่เรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ มีล าดับขั้นตอนที่แตกต่างจากธรรมชาติ
ของการรับรู้ภาษาแม่ของเด็กปกติท่ัวไป 
  เด็กปกติเริ่มฝึกทักษะแรกของภาษาแม่ด้วยการฟังเสียงพูดของผู้คนที่อยู่รอบตัว  ตามด้วย
การฝึกทักษะการพูด การอ่าน และการเขียน ตามล าดับ และเมื่ออายุประมาณ 5 ปี เด็กจะสามารถ
เรียนรู้ค าศัพท์ของภาษาตัวเองได้เป็นจ านวนนับพันค า รับรู้ระบบการออกเสียงในภาษา โครงสร้าง
ทางไวยากรณ์ ความหมาย และการใช้ภาษาในสังคม โดยมีเงื่อนไขที่ส าคัญคือ เด็กจะต้องอยู่ใน
สภาพแวดล้อมที่มีการใช้ภาษา (McGregor, 2009, p.203) ซี่ งตรงกันข้ามกับการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษของคนไทยทั่วไปที่เรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ โดยเริ่มฝึกทักษะการอ่าน
หรือการเขียนก่อน ส่วนทักษะของการพูดและการฟังนั้น ถึงแม้จะมีโอกาสได้เรียนรู้และฝึกฝน แต่
ครูผู้สอนส่วนใหญ่เป็นคนไทย มิใช่เจ้าของภาษาโดยตรง  
             ภาควิชาภาษาอังกฤษและภาษาศาสตร์ คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามค าแหง ได้
จัดหลักสูตรการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับการออกเสียงภาษาอังกฤษคือวิชา 
ENG 2101 การออกเสียงภาษาอังกฤษ (English Pronunciation) ซึ่งเป็นวิชาที่ศึกษาเกี่ยวกับ    
การออกเสียงภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน โดยศึกษาตั้งแต่การใช้อวัยวะต่าง ๆ ในการออกเสียง 
รูปแบบของสัทอักษรที่ใช้แทนเสียง หน่วยเสียงสระ หน่วยเสียงพยัญชนะ การออกเสียงเน้นหนักใน
ค าหนึ่งพยางค์ ค าที่มีหลายพยางค์ วลี ค าประสม และฝึกฝนการออกท่วงท านองเสียงในประโยค 
โดยเรียนรู้ทั้งภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ แต่จากสรุปผลการเรียนย้อนหลังของนักศึกษาพบว่า 
นักศึกษามีผลการเรียนที่ยังไม่เป็นที่น่าพอใจนัก            

 ในงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยต้องการส ารวจระดับความสามารถของทักษะรับ (receptive skill)   
และทักษะสร้าง (productive skill) ของนักศึกษามหาวิทยาลัยรามค าแหงที่เรียนวิชา ENG 2101    
การออกเสียงภาษาอังกฤษที่ลงทะเบียนเรียนในภาคการศึกษา 2/2563 จ านวน 20 คน โดยศึกษา
ลักษณะของปัญหาในการออกเสียงเน้นหนักในภาษาอังกฤษของนักศึกษาจากการที่ผู้วิจัยมี
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ประสบการณ์ในการสอนวิชาการออกเสียงภาษาอังกฤษมาเป็นระยะเวลาหนึ่ง พบว่า นักศึกษา
มหาวิทยาลัยรามค าแหงส่วนใหญ่  มีปัญหาการออกเสียงภาษาภาษาอังกฤษทั้งการออกเสียงสระ 
เสียงพยัญชนะ การลงเสียงเน้นหนักของค า วลี และประโยค รวมทั้งการใช้ท่วงท านองเสียงใน
ประโยคแบบต่าง ๆ แต่งานวิจัยนี้จะมุ่งเน้นศึกษาปัญหาในการออกเสียงภาษาอังกฤษของนักศึกษา
มหาวิทยาลัยรามค าแหง ในส่วนการออกเสียงเน้นหนัก 
 
2. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

2.1 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับปัญหาการออกเสียง 

อัญฑิการ์ โรงสะอาด (2545) ศึกษาเรื่อง “การศึกษาเจตคติของนิสิตจุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัยในเรื่อง การตอบค าถามครูผู้สอนในชั้นเรียนภาษาอังกฤษ” ผลการศึกษาพบว่า 

นิสิตมีเจตคติในเชิงบวกว่าการเรียนด้วยวิธีถามและตอบในชั้นเรียนจะช่ วยกระบวนการ        

เรียนรู้มากกว่าฟังค าบรรยายแต่เพียงอย่างเดียว แต่ด้วยความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ 

ซึ่งนิสิตประเมินตนเองว่าเป็นทักษะทางด้านภาษาอังกฤษที่อ่อนที่สุด จึงส่งผลต่อการชอบ

หรือไม่ชอบตอบค าถามในชั้นเรียน แต่อย่างไรก็ตาม นิสิตมีทัศนคติที่ดีต่อครูผู้สอน และเชื่อว่า

ปฏิสัมพันธ์ที่ดีระหว่างผู้สอนและผู้เรียน มีส่วนส าคัญในการส่งเสริมการเรียนรู้ภาษา  

   นันทนา สิทธิรักษ์ และสุทธิดา พรจ าเริญ (2552) ศึกษาเรื่อง “การส ารวจการใช้ค าศัพท์
ภาษาอังกฤษแบบอังกฤษและภาษาอังกฤษแบบอเมริกันของนักศึกษาไทย” โดยเน้นในระดับค า 
ทัง้การสะกดค า การจ าแนกค าศัพท์ และความหมายของค า โดยมีกลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาชั้นปี
ที่ 1-4 ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2549 ของมหาวิทยาลัยเชียงใหม่ มหาวิทยาลัยขอนแก่น 
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ(ประสานมิตร) และมหาวิทยาลัย-สงขลานครินทร์ จ านวน 400 
คน ผลการศึกษาพบว่า นักศึกษากลุ่มตัวอย่าง มีความรู้ความเข้าใจในเรื่องการใช้ภาษาอังกฤษ
แบบอังกฤษและภาษาอังกฤษแบบอเมริกันในด้านการสะกดค า การจ าแนกค าศัพท์ และ
ความหมายของค าค่อนข้างน้อย นอกจากนี้ ยังมีนักศึกษาจ านวนหนึ่งที่ไม่สามารถแยกแยะได้ว่า 
ค าศัพท์ที่ก าหนดให้นั้นเป็นการสะกดค าศัพท์แบบใด นักศึกษากลุ่มตัวอย่างมีปัญหามากในการใช้
ค าศัพท์แบบอังกฤษ และภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน ทั้งการสะกดค าศัพท์ การจ าแนกค าศัพท์ 
และความหมายของค าศัพท์ 
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   ปริชาติ สุทธิเจษฎาโรจน์ (2556) ศึกษาเรื่อง “การตัดสินการพูดภาษาอังกฤษของผู้พูด
ชาวไทยโดยเจ้าของภาษา” โดยแบ่งกลุ่มตัวอย่างผู้ฟังที่เป็นเจ้าของภาษา จ านวน 20 คน 
ออกเป็น 4 กลุ่ม คือ กลุ่มท่ีเป็นครูสอนภาษาอังกฤษ กลุ่มท่ีไม่ได้เป็นครูผู้สอนภาษาอังกฤษ กลุ่ม
ที่ได้คลุกคลีอยู่กับการพูดภาษาอังกฤษของชาวไทยมาก และกลุ่มที่คลุกคลีอยู่กับการพูด
ภาษาอังกฤษของชาวไทยน้อย ผู้ฟังตัดสินการพูดภาษาอังกฤษจ านวน 44 ถ้อยความที่พูดโดย
ชาวไทย 10 คน และชาวอเมริกัน 1 คน ผลจากการศึกษาในประเด็นของวัจนลีลา พบว่า การพูด
ในแบบวัจนลีลาที่เป็นทางการมาก และเป็นทางการน้อยไม่แตกต่างกันอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ 
ปัจจัยด้านตัวผู้ฟังต่อการตัดสินการพูดมีแนวโน้มไปในทิศทางเดียวกัน ผู้ฟังแต่ละกลุ่มตัดสินได้
น่าเชื่อถือพอกัน การได้คลุกคลีอยู่กับการพูดภาษาอังกฤษของคนไทย และการเป็นครูผู้สอน
ภาษาอังกฤษ ไม่ได้มีอิทธิพลต่อความน่าเชื่อถือในการตัดสินการพูด ลักษณะการออกเสียงของ    
ผู้พูดเองที่เป็นปัจจัยส าคัญในการตัดสินระดับส าเนียงต่างประเทศ 
   เบญจพร มีพร้อม จันทร์คล้าย (2557) ศึกษาเรื่อง ค าศัพท์ภาษาอังกฤษที่นักศึกษามัก
ออกเสียงผิดในการเรียนสนทนาภาษาอังกฤษระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
ธัญบุรี เป็นการศึกษาเกี่ยวกับค าศัพท์ เสียงพยัญชนะ และเสียงสระในภาษาอังกฤษที่นักศึกษา
ระดับปริญญาตรี มีปัญหาในการออกเสียง และเปรียบเทียบปัญหาการออกเสียงภาษาอังกฤษกับ
อิทธิพลจากภาษาแม่ โดยการใช้แบบทดสอบการออกเสียงภาษาอังกฤษเพ่ือวัดความสามารถใน
การออกเสียง รวมทั้งเก็บข้อมูลด้านทัศนคติและพฤติกรรม การเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษา
ประชากรกลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาระดับปริญญาตรี 60 คน ของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยี     
ราชมงคลธัญบุรี ในภาคการศึกษาที่ 2 ปีการศึกษา 2556 โดยนักศึกษาทั้ง 60 คน แบ่งเป็น
นักศึกษาสายสังคมศาสตร์จ านวน 30 คน นักศึกษาสายวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี จ านวน 30 
คน ผลจากการศึกษาพบว่า ค าศัพท์จ านวน 100 ค าในแบบทดสอบไม่มีค าใดที่นักศึกษา        
ออกเสียงได้ถูกต้องทั้งหมด ค าที่นักศึกษาออกเสียงผิดคิดเป็นร้อยละร้อย คือ ค า first, 
photographer และ territory ค าที่มีการออกเสียงถูกต้องร้อยละ 50 ขึ้นไปมี 14 ค า คือ 
natural, aim, problem, apple, married, trial, really, introduction, nine, designer, 
figure, occasionally, overseas และ card โดยเฉลี่ยแล้วนักศึกษาออกเสียงถูกประมาณ    
ร้อยละ 28 นอกจากนี้ ยังพบว่านักศึกษามีปัญหาในการออกเสียงพยัญชนะควบกล้ าในทุก
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ต าแหน่งของค า นักศึกษาส่วนใหญ่มีทัศนคติที่ดีต่อภาษาอังกฤษ และมีแนวโน้มในการพัฒนา
ภาษาอังกฤษด้วยตนเองจากกิจกรรมบันเทิง 
   คัมภีรภาพ คงส ารวย, ไพโรจน์ บัวสุข, เสงี่ยม ศิริสวัสดิ์, ศักดิพงษ์ โสภาจร และสมควร   
ข่าสะโปน (2561) ศึกษาเรื่อง “ปัจจัยที่ส่งผลต่อความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของ
นักศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 
วิทยาเขตอีสาน” ผลการศึกษาพบว่า นักศึกษาชายและนักศึกษาหญิงมีความวิตกกังวลในการพูด
ภาษาอังกฤษไม่แตกต่างกัน แต่นักศึกษาชายจะมีความรู้สึกไม่มั่นใจ และอึดอัดเมื่อต้องพูด
ภาษาอังกฤษต่อหน้าเพ่ือน ๆ มากกว่านักศึกษาหญิง ปัจจัยที่ส่งผลต่อความวิตกกังวลในการพูด
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ พบว่ามี      ความ
กังวลอยู่ในระดับมาก ในเรื่องของการพูดภาษาอังกฤษผิดไวยากรณ์ และการถูกหัวเราะเยาะจาก
เพ่ือนร่วมชั้น 
   Khamkhien (2010) ศึ ก ษ า เ รื่ อ ง  “ Thai Learners’ English Pronunciation 
Competence: Lesson Learned from Word Stress Assignment” ผลการศึ กษาพบว่ า 
นักศึกษาไทยมีความสามารถในการออกเสียงภาษาอังกฤษค่อนข้างจ ากัด นักศึกษาหญิงออก
เสียงภาษาอังกฤษได้ดีกว่านักศึกษาชาย ในขณะที่คณะที่เรียนและจ านวนปีที่เรียนภาษาอังกฤษ
ไม่มีผลต่อความสามารถของนักศึกษา นักศึกษาไทยออกเสียงค าสองพยางค์ได้ดีกว่าค าห้าพยางค์ 
   Nantaporn Plaitho (2010) ศึ ก ษ า เ รื่ อ ง  Perspectives on Communication 
Problems in Air Travel Interactions of Air Asia’s Flight Attendants กลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ใน
การศึกษา  คือ พนักงานต้อนรับบนเครื่องบิน ผลการวิจัยพบว่าพนักงานต้อนรับบนเครื่องบินมี
ปัญหาในการสื่อสารกับผู้โดยสาร ขาดความรู้เรื่องค าศัพท์ ไวยากรณ์ และการออกเสียง
ภาษาอังกฤษ พูดไม่มีจังหวะการหยุดระหว่างประโยค ลงเสียงหนัก-เบาผิดทั้งในระดับค า และ
ระดับประโยค นอกจากปัญหาในเรื่องการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารแล้ว ยังไม่มีความเข้าใจ
ในเรื่องของท่าทางอันเนื่องมาจากวัฒนธรรมที่แตกต่างกันด้วย 
   Onnicha Geeratayaporn (2010) ศึ กษา เ รื่ อ ง  Word Stress Problems: A Case 
Study of Thai Undergraduate Students at Sripatum University majoring in English 
Business Communication ผลจากการศึกษาพบว่า นักศึกษาส่วนใหญ่มีปัญหาในการออก
เสียงภาษาอังกฤษ สาเหตุหนึ่งของปัญหา คือ การลงเสียงเน้นหนักในค าไม่ถูกต้อง เนื่องจาก
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ระบบการลงเสียงเน้นหนักของภาษาไทย และภาษาอังกฤษมีโครงสร้างที่แตกต่างกัน ผล         
การทดสอบชี้ให้เห็นว่า นักศึกษาออกเสียงเน้นหนักในค าที่มีสองพยางค์ได้ถูกต้องมากกว่าค าที่มี
สามพยางค์ ค าที่มีสี่หรือห้าพยางค์นั้น นักศึกษาลงเสียงเน้นหนักไม่ถูกต้อง ส่วนค านามประสม 
ค ากริยาประสม และค าคุณศัพท์ประสมไม่เป็นปัญหาส าหรับนักศึกษา เนื่องจากค าประสม      
ทั้งสามประเภทในแบบทดสอบส่วนใหญ่เป็นค าที่มีสองพยางค์  
   Nemati, Qareqani, and Fumani (2016) ศึกษาเรื่อง The Investigation of Listening 
Comprehension Problems of American Accent for Iranian B.A Students Of 
Translation Studies เป็นการศึกษาปัญหาความเข้าใจในด้านการฟังส าเนียงภาษาอังกฤษแบบ
อเมริกันของนักศึกษาชาวอิหร่านซึ่ งศึกษาอยู่ระดับปริญญาตรี สาขาการแปล โดยใช้
แบบสอบถามเป็นค าถามสั้นปลายเปิด ให้นักศึกษาวิจารณ์ความเข้าใจในการฟังภาษาอังกฤษของ
ตนเอง ผลจากการศึกษาพบว่า นักศึกษา 21 คน คิดเป็นร้อยละ 52.5 ยืนยันว่าไม่สามารถระบุ
ค าภาษาอังกฤษที่ได้ยินในไฟล์เสียงส าหรับการฟังได้ นักศึกษาไม่คุ้นเคยกับการพูดภาษาอังกฤษ
ที่พูดเร็ว นักศึกษาจ านวน 16 คน คิดเป็นร้อยละ 40 บอกว่าพวกเขามีความรู้เรื่องค าศัพท์ และ
ถ้อยค าที่ ใช้ในภาษาพูดอย่างไม่เป็นทางการ นักศึกษาคิดว่าปัญหาหลักของนักศึกษามี            
สองประการ คือด้านการฟัง และความเข้าใจศัพท์ นักศึกษา 18 คน คิดเป็นร้อยละ 45 คิดว่า   
การเอาใจใส่ที่ไม่เพียงพอของนักศึกษาในเรื่องการฝึกฝนความเข้าใจในด้านการฟังภาษาอังกฤษที่
มหาวิทยาลัยเป็นสิ่งที่ท าให้นักศึกษาเกิดปัญหาในด้านการฟังภาษาอังกฤษ  
2.2 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับแนวทางการสอนและพัฒนาการด้านการออกเสียง 

   ศิรินภา พรหมค า (2558) ศึกษาเรื่อง แนวทางภาษาศาสตร์ในการสอนเน้นเสียงพยางค์
ภาษาอังกฤษในระดับค า ส าหรับผู้เรียนระดับมัธยมศึกษา ผลการศึกษาพบว่า ผู้เรียนที่ได้เรียนรู้
และฝึกฝนการออกเสียงตามหลักสัทศาสตร์ สามารถออกเสียงเน้นหนักในพยางค์ของค า
ภาษาอังกฤษได้มากกว่าผู้เรียนที่ไม่ได้เรียนการออกเสียงตามหลักสัทศาสตร์ได้อย่างชัดเจน 
ผู้เรียนสามารถออกเสียงเน้นหนักในค าสองพยางค์ได้ดีที่สุด รองลงมา คือ ค าสามพยางค์         
ค าสี่พยางค์ และค าห้าพยางค์ตามล าดับ ผู้เรียนที่ได้เรียนการออกเสียงตามหลักสัทศาสตร์          
มีพัฒนาการด้านการออกเสียงเน้นหนักในระดับค าได้ดีกว่าผู้ที่มิได้เรียนการออกเสียงตาม      
หลักสัทศาสตร์อย่างมีนัยส าคัญ 
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   มยุรี  ทองดี  (2559) ศึกษาเรื่องการศึกษาบทเรียนจังหวะเสียงภาษาอังกฤษใน             
การพัฒนาการออกเสียงของนักเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 1 ผลจากการศึกษาพบว่า นักเรียน
มีการพัฒนาทักษะการออกเสียงระหว่างก่อนเรียน และหลังเรียนแตกต่างกันอย่างมีนัยส าคัญ
ทางสถิติท่ีระดับ .05 นักเรียนส่วนใหญ่คิดว่า บทเรียนจังหวะภาษาอังกฤษมีประโยชน์ และมีส่วน
ช่วยในการพัฒนาทักษะการออกเสียงภาษาอังกฤษ และสามารถน าไปประยุกต์ใช้ใน        การ
เรียนการสอนการออกเสียงภาษาอังกฤษ 
   ธนนท์รัฐ นาคทั่ง , สุทธิรักษ์ สุวรรณเดชา และชนาภา ตรีวรรณกุล (2562)  ศึกษา      
เรื่องการพัฒนาบทเรียนระบบเสียงและสัทศาสตร์ภาษาอังกฤษเพ่ือยกระดับทัศนคติและ
ความสามารถทางการออกเสียงภาษาอังกฤษของผู้เรียนให้สูงขึ้น ผลจากการศึกษาพบว่าบทเรียน
ระบบเสียงมีผลต่อพัฒนาการด้านความแม่นย าในการออกเสียงภาษาอังกฤษในกลุ่มทดลอง     
จากมหาวิทยาลัยบูรพา และมหาวิทยาลัยพะเยา แต่ไม่มีผลต่อการเปลี่ยนแปลงทัศนคติของ
นักศึกษา  
   Scales, Wennerstrom, Richard, and Wu (2012) ศึกษาเรื่อง “Language Learners’ 
Perceptions Of Accent” เป็นการศึกษาการรับรู้ส าเนียงภาษาอังกฤษของกลุ่มผู้ เรียน
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ (EFL) จ านวน 37 คน และนักศึกษาระดับปริญญาตรีชาว
อเมริกันจ านวน 10 คน โดยให้นักศึกษาแต่ละคนทดสอบการฟังภาษาอังกฤษเป็นเวลาคนละ 1 
นาที โดยที่ผู้พูดภาษาอังกฤษ 4 คน มีส าเนียงภาษาอังกฤษที่แตกต่างกัน คือ ส าเนียง General 
American, British English, Chinese English และ Mexican English โดยให้นักศึกษาระบุ
ส าเนียงของผู้พูด บอกระดับความพึงพอใจในที่มีต่อส าเนียงภาษาอังกฤษที่ได้ยินว่ามีความพึง
พอใจในส าเนียงภาษาอังกฤษแบบใด และให้ความเห็นเกี่ยวกับภาษาอังกฤษที่มีส าเนียงที่
แตกต่างกัน จากผลของการศึกษาพบว่า ถึงแม้จะมีนักศึกษาจ านวนเกินกว่าครึ่ง คือ คิดเป็น    
ร้อยละ 62 ต้องการมีส าเนียงภาษาอังกฤษแบบเจ้าของภาษา แต่มีจ านวนนักศึกษาคิดเป็น     
ร้อยละ 29 ที่สามารถระบุส าเนียงอเมริกันได้อย่างถูกต้อง จากการศึกษาไม่พบความสัมพันธ์       
ที่เด่นชัดนักเกี่ยวกับความสามารถในการระบุส าเนียง ว่าจะมีความเกี่ยวข้องกับช่วงเวลาที่อยู่ใน
ประเทศสหรัฐอเมริกา หรือช่วงเวลาที่ เรียนภาษาอังกฤษ แต่ส าเนียงภาษาอังกฤษที่ได้รับ       
การโหวตว่าฟังแล้วเข้าใจได้ง่ายท่ีสุดมีความสอดคล้องกับส าเนียงที่นักศึกษาชื่นชอบมากที่สุด 
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   Reed and Levis (2015) ศึกษาเกี่ยวกับการลงเสียงเน้นหนัก (stress) ทั้งในค าและ    
การลงเสียงเน้นหนักในประโยค ผลการศึกษาพบว่า การลงเสียงหนักในค านั้นเป็นการเน้นหนัก
ในพยางค์มากกว่าการลงเสียงเน้นหนักของหน่วยเสียงสระหรือหน่วยเสียงพยัญชนะหน่วยใด
หน่วยหนึ่งในค า หรือในประโยคนั้น ๆ เช่น ค านาม “insight” จะมีการลงเสียงเน้นหนักพยางค์ 
“ in-” ค ากริยา “ incite” จะมีการลงเสียงเน้นหนักพยางค์ “-cite” และประโยค “ It’s 
absolutely ridiculous.” มีการลงเสียงเน้นหนักพยางค์ที่สองของค า “ridiculous” ผู้พูด
ภาษาอังกฤษที่มิใช่เจ้าของภาษา (non-native user) และมีภาษาแม่ที่มิได้มีระบบการลงเสียง
เน้นหนักอย่างภาษาอังกฤษย่อมมีปัญหาอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ และถึงแม้ผู้ที่พูดภาษาอังกฤษที่มิใช่
เจ้าของส าเนียงจะมีระบบการลงเสียงเน้นหนักในภาษาแม่ของตนเอง แต่ถ้าเป็นระบบที่แตกต่าง
จากระบบการลงเสียงเน้นหนักในภาษาอังกฤษก็ย่อมมีปัญหาในการออกเสียงเน้นหนักใน
ภาษาอังกฤษเช่นกัน ผู้พูดภาษาอังกฤษที่มิใช่เจ้าของภาษา และมีภาษาแม่คนละภาษา จะมี
ปัญหาคล้ายกันในการออกเสียงภาษาอังกฤษ คือ เสียงสระที่ควรจะลด กลับออกเต็มเสียง ซึ่งท า
ให้ผู้ ฟังที่ เป็นเจ้าของภาษาไม่เข้าใจ (Braun, Lemhofer, & Mani, 2011) ได้ทดสอบผู้ พูด
ภาษาอังกฤษที่ เป็นชาวอังกฤษ และผู้ พูดภาษาอังกฤษที่ เป็นชาวดัชท์ ให้ออกเสียงค า
ภาษาอังกฤษ เช่น “absurd” และ “polite” ทั้งสองค ามีการลดเสียงสระในพยางค์แรก และลง
เสียงเน้นหนักในพยางค์ที่สอง ผู้ฟังที่เป็นเจ้าของภาษาเข้าใจการออกเสียงของผู้พูดภาษาอังกฤษ
ที่เป็นชาวอังกฤษ แต่ไม่เข้าใจผู้พูดภาษาอังกฤษชาวดัทช์ เนื่องจากผู้พูดชาวดัทช์ไม่ลดความดัง
ของเสียงสระในพยางค์แรกลง ความผิดพลาดในการลงเสียงเน้นหนักเป็นผลมาจากการออกเสียง
สระผิด อันเนื่องมาจากการลงเสียงเน้นหนักค าผิด หรือใส่ระดับความดังผิด ซึ่งสิ่งนี้มีผลกระทบ
ต่อความเข้าใจของผู้ฟังท่ีเป็นเจ้าของภาษา 
   Kaiser (2015) ศึ กษา เ รื่ อ ง  Practical Approaches and Strategies for Teaching 
Stress-Timed English Rhythm เป็นการน าเสนอแนวทางสี่แนวทางในการสอนช่วงจังหวะใน
ภาษาอังกฤษส าหรับผู้ที่ เรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ (EFL) และผู้ที่ เรียน
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สอง (ESL) ดังนี้ (1) สอนการลงเสียงเน้นหนักในค าภาษาอังกฤษเพียง
สองระดับ คือ เสียงเน้นหนัก (strong) และเสียงเน้นเบา (2) สอนรูปแบบของจังหวะทั้งจังหวะ
ของการออกเสียงตามตัวอักษร (ABCDEF) และจังหวะของการออกเสียงจ านวนตัวเลข (1 & 2 & 
3) และสอนให้ผสมผสานการลงจังหวะเสียงทั้งสองรูปแบบเข้าด้วยกัน และ (3) ให้ผู้เรียนฝึกออก
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เสียงพยางค์ที่ ได้รับเสียงเน้นหนักให้ดังกว่า ยาวกว่า และมีระดับเสียงที่สูงกว่า โดยมี
ความสัมพันธ์กับการแสดงออกทางร่างกาย 4) สอนช่วงจังหวะในภาษาอังกฤษโดยใช้ทักษะ 
bottom-up ซึ่งเน้นความถูกต้องของการออกเสียงเน้นหนักของพยางค์ และทักษะ top-down 
ซึ่งส่งเสริมให้ผู้เรียนเกิดความรู้สึกบันดาลใจ ( intuition) ในภาษาอังกฤษ รวมทั้งส่งเสริมให้พูด
ภาษาอังกฤษได้อย่างคล่องแคล่ว 
   Kang, Moran, and Vo (2016) ศึกษา เรื่ อ ง  Perceptual Judgments of Accented 
Speech by Listeners from Different First Language Backgrounds เป็นการศึกษากลุ่ม
ผู้ฟังภาษาอังกฤษที่มีภาษาแม่ที่แตกต่างกัน จ านวน 240 คน ซึ่งมีทั้งชาวอเมริกัน ชาวเวียดนาม 
และนักศึกษาชาวอาหรับ โดยให้กลุ่มผู้ฟังภาษาอังกฤษดังกล่าว ฟังส าเนียงภาษาอังกฤษจากผู้พูด
ภาษาอังกฤษชาวเวียดนามและให้ประเมินในเรื่องของความถูกต้อง ความเข้าใจ และส าเนียง    
ผลการศึกษาพบว่าผู้ฟังมีระดับความเข้าใจในส าเนียงของผู้พูดแตกต่างกันขึ้นอยู่กับปัจจัย  เช่น 
ภาษาท่ีหนึ่งของผู้ฟัง ภูมิหลังในการเรียนภาษาอังกฤษของผู้ฟัง 

 
3. วัตถุประสงค์ 

3.1 เพ่ือศึกษาผลสัมฤทธิ์ของการออกเสียงเน้นหนักในภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัย

รามค าแหงที่ลงเรียนในรายวิชา ENG2101   

3.2 เพ่ือศึกษาค าที่มีจ านวนพยางค์ต่างกันตั้งแต่สองพยางค์ข้ึนไปจนถึงสี่พยางค์ท่ีนักศึกษา

สามารถออกเสียงได้ถูกต้องมากท่ีสุดและออกเสียงผิดมากที่สุด   

 
4. วิธีการด าเนินงานวิจัย 

4.1 ประชากรที่ใช้ในการวิจัยคือนักศึกษามหาวิทยาลัยรามค าแหง ที่ลงทะเบียนเรียนวิชา ENG 
2101 การออกเสียงภาษาอังกฤษ (English Pronunciation) ของภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 
2563  

4.2 กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัยคือนักศึกษามหาวิทยาลัยรามค าแหงผู้ลงทะเบียนเรียนวิชา 
ENG 2101 การออกเสียงภาษาอังกฤษ (English Pronunciation) ของภาคเรียนที่ 2 ปี
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การศึกษา 2563 จ านวน 20 คน ซึ่งได้รับการคัดเลือกจากประชากรในข้อ 4.1 ให้เข้าร่วม
โครงการด้วยความสมัครใจ 

4.3 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย จ าแนกเป็น 4.3.1 แบบสอบถาม Google Forms ใช้เพ่ือส ารวจ

หาข้อมูลของนักศึกษาผู้เข้าร่วมโครงการวิจัย 4.3.2 แบบทดสอบ Pretest และแบบทดสอบ 

Posttest 4.3.3 วิดีทัศน์การออกเสียงภาษาอังกฤษของอาจารย์เจ้าของภาษา ซึ่งเครื่องมือ

ที่ใช้ในการวิจัยทั้งหมด ได้ผ่านการตรวจสอบคุณภาพจากคณาจารย์ภาควิชาภาษาอังกฤษ

และภาษาศาสตร์ คณะมนุษยศาสตร์ อาจารย์จากสถาบันภาษา มหาวิทยาลัยรามค าแหง 

และอาจารย์เจ้าของภาษา 

4.4 ผู้วิจัยให้นักศึกษาผู้เข้าร่วมวิจัยท าแบบทดสอบ pretest  ใน Google Forms และอัด

วิดีทัศน์การออกเสียงตามแบบทดสอบ ส่งให้ผู้วิจัยเพ่ือตรวจและเก็บคะแนน หลังจากนั้น

ผู้วิจัยได้จัดส่งวิดีทัศน์การออกเสียงตามแบบทดสอบของอาจารย์เจ้าของภาษาให้นักศึกษา

ได้ฝึกฝนออกเสียงตาม จนครบ 5 ชั่วโมง  แล้วจึงท าแบบทดสอบ posttest ผ่าน Google 

Forms พร้อมกับอัดวิดีทัศน์การออกเสียงแบบทดสอบ posttest ส่งให้ผู้วิจัยเพื่อเป็นข้อมูล

ในการวิเคราะห์                

 
5. วิธีการวิเคราะห์ข้อมูล 
         ผู้วิจัยวิเคราะห์คะแนนจากแบบทดสอบ pretest และ posttest ซึ่งมีคะแนนเต็ม 40 
คะแนน โดยในแต่ละแบบทดสอบทั้ง pretest และ posttest จะแบ่งเป็น 2 ส่วน คือ ส่วนที่ 1 (Part 
I) คือการออกเสียงเน้นหนักในค าภาษาอังกฤษ 20 ค า คะแนนเต็ม 20 คะแนน และส่วนที่ 2 (Part 
II) คือการน าค าในส่วนที่ 1 มาอยู่ในประโยค 20 ประโยค คะแนนเต็ม 20 คะแนน ผู้วิจัยคิดคะแนน
รวมจากแบบทดสอบที่นักศึกษาท าผ่าน google forms และ วิดีทัศน์การออกเสียงที่นักศึกษาส่งให้
ผู้วิจัย โดยนักศึกษาจะต้องตอบแบบทดสอบจาก google forms และออกเสียงให้ถูกต้องทั้งสอง
ส่วน จึงจะได้รับคะแนนของค านั้น ๆ จากนั้นผู้วิจัยจะน าคะแนนมาบันทึกลงในตารางเพ่ือ
เปรียบเทียบคะแนน และหาจ านวนค าและพยางค์ท่ีนักศึกษาสามารถออกเสียงได้ถูกต้องมากท่ีสุด 
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Descriptive Statistics   

 

   

  N 
Minimu

m Maximum Mean 

Std. 
Deviatio

n     
Pre1_word_20 20 5 18 10.00 3.756     
Pre2_sentence_2
0 

20 6 18 10.30 3.278 
    

Total_Pre_40 20 11 36 20.30 6.853     
Valid N (listwise) 20             

Descriptive Statistics     

  N 
Minimu

m Maximum Mean 

Std. 
Deviatio

n     
Post_word_20 20 4 18 12.05 4.310     
Post_sentence_2
0 

20 4 18 11.95 4.123 
    

Total_Post_40 20 8 35 24.00 8.284     
Valid N (listwise) 20             

Paired Samples Statistics     

  Mean N 

Std. 
Deviatio

n 

Std. Error 

Mean     
Pair 1 Total_Pre_40 20.30 20 6.853 1.532     

Total_Post_4
0 

24.00 20 8.284 1.852 
    

Paired Samples Correlations      

  N 
Correlatio

n Sig.      
Pair 1 Total_Pre_40 

& 
Total_Post_4
0 

20 .664 .001 

     
Paired Samples Test 

  

Paired Differences 

t df 

Sig. 
(2-

tailed
) Mean 

Std. 
Deviation 

Std. Error 

Mean 

95% Confidence 

Interval of the 
Difference 

Lower 
Uppe

r 

Pair 1 Total_Pre_40 
- 
Total_Post_4
0 

-3.700 6.342 1.418 -6.668 -.732 

-
2.60

9 

19 .017 

6. สถิติที่ใช้ในงานวิจัย 
ผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลด้วยสถิติเชิงพรรนา ค่าเฉลี่ย ค่าร้อยละ และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

สถิติที่ใช้ในการทดสอบ คือ Paired Sample T-Test  
 
7. ผลการวิจัย 
    จากผลการเปรียบเทียบคะแนน pretest และ posttest ของนักศึกษาผู้เข้าร่วมวิจัย โดยใช้ 
Paired Sample T-Test ดังตารางด้านล่าง 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

ตารางที่ 1: ตารางแสดงการทดสอบเพ่ือหาความแตกต่างของคะแนน pretest และ posttest 

ผลของการวิจัยที่เป็นค าตอบของสมมติฐานข้อที่ 1 นักศึกษาที่ได้รับการฝึกฝนการออกเสียง
ภาษาอังกฤษกับเจ้าของภาษาอย่างจริงจังจนครบ 5 ชั่วโมง จะมีผลสัมฤทธิ์ที่ดีกว่าก่อนการได้รับ 
การฝึกฝนกับวิดีทัศน์การออกเสียงของเจ้าของภาษา ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของ ศิรินภา พรหมค า 
(2558) ที่พบว่า ผู้เรียนที่ได้เรียนรู้และฝึกฝนการออกเสียงตามหลักสัทศาสตร์ สามารถออกเสียง
เน้นหนักในพยางค์ของค าภาษาอังกฤษได้มากกว่าผู้เรียนที่ไม่ได้เรียนการออกเสียงตามหลัก
สัทศาสตร์ได้อย่างชัดเจน และจะมีพัฒนาการด้านการออกเสียงเน้นหนักในระดับค าได้ดีกว่าผู้ที่มิได้
เรียนการออกเสียงตามหลักสัทศาสตร์อย่างมีนัยส าคัญ  จากผลการทดสอบความแตกต่างของ
คะแนน pretest และ posttest โดยใช้ Paired t-Test พบว่าผลการทดสอบความแตกต่างของ
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คะแนน pretest และ posttest โดยใช้ Paired T-Test พบความแตกต่างอย่างมีนัยส าคัญที่ระดับ 
.001 โดยที่คะแนน Pretest ที่เป็นแบบทดสอบค า จ านวน 20 ค า นักศึกษาออกเสียงได้น้อยท่ีสุดคือ 
5 ค า ออกเสียงได้มากที่สุด 18 ค า ค่าเฉลี่ยอยู่ที่ 10.00 ค่าความแตกต่างอยู่ที่ 3.756 คะแนน 
Pretest ในส่วนที่เป็นค าในประโยค จ านวน 20 ค า นักศึกษาออกเสียงได้น้อยที่สุด 6 ค า ออกเสียง
ได้มากที่สุด 18 ค า ค่าเฉลี่ยอยู่ที่ 10.30 ค่าความแตกต่างอยู่ที่ 3.728 คะแนนรวม pretest ทั้งหมด 
40 คะแนน นักศึกษาออกเสียงได้น้อยที่สุด 11 ค า ออกเสียงได้มากที่สุด 36 ค า ค่าเฉลี่ยอยู่ที่ 20.30 
ค่าความแตกต่างอยู่ที่ 6.853 ในส่วนของแบบทดสอบ posttest ส่วนของค า 20 ค า นักศึกษา    
ออกเสียงได้น้อยที่สุด 4 ค า ออกเสียงได้มากท่ีสุด 18 ค า ค่าเฉลี่ยอยู่ท่ 12.05 ค่าความแตกต่างอยู่ที่ 
4.310 ส่วนของค าในประโยค 20 ค า นักศึกษาออกเสียงได้น้อยที่สุดจ านวน 4 ค า ออกเสียงได้มาก
ที่สุดจ านวน 18 ค า ค่าเฉลี่ยอยู่ที่ 11.95 ค่าความแตกต่างอยู่ที่ 4.123  คะแนนรวม posttest 
จ านวน 40 คะแนน นักศึกษาออกเสียงได้น้อยที่สุด 8 ค า ออกเสียงได้มากที่สุด 36 ค า ค่าเฉลี่ยอยู่ที่ 
24 ค่าความแตกต่างอยู่ที่ 8.284 ค่าเฉลี่ยของ pretest 40 คะแนน อยู่ที่  20.30 ค่าเฉลี่ยของ 
posttest 40 คะแนนอยู่ที่ 24.00 
 
8. อภิปรายผลงานวิจัย  
 

 
ตารางที่ 2: ผลการทดสอบความแตกต่างของคะแนน pretest และ posttest 

                                                    
            
        

Pretest 

    20 5 18 10.00 3.756 

            20 6 18 10.30 3.278 

       40 11 36 20.30 6.853 

Posttest 

    20 4 18 12.05 4.310 

            20 4 18 11.95 4.123 

       40 8 35 24.00 8.284 
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ตารางที่ 3: กราฟแสดงจ านวนของนักศึกษาที่สามารถตอบการลงเสียงเน้นหนักในค านั้น ๆ  
ได้ถูกต้องในแต่ละส่วนของแต่ละแบบทดสอบ 

 
          จากการวิเคราะห์ทางสถิติพบว่า แบบทดสอบที่เป็นวิดิทัศน์การออกเสียงของอาจารย์
เจ้าของภาษามีผลต่อพัฒนาการด้านความแม่นย าในการออกเสียงเน้นหนักในภาษาอังกฤษของ
นักศึกษาที่เข้าร่วมโครงการวิจัย นักศึกษาที่ได้ฝึกฝนการออกเสียงภาษาอังกฤษกับวิดิทัศน์ การออก
เสียงของอาจารย์เจ้าของภาษามีผลสัมฤทธิ์ที่ดีกว่าก่อนการฝึกฝน ผลการทดสอบความแตกต่างของ
คะแนน pretest และ posttest โดยใช้ Paired T-Test พบว่ามีความแตกต่างกัน อย่างมีนัยส าคัญ
ที่ระดับ 0.01 ค าที่นักศึกษาจ านวนมากกว่าร้อยละ 50 ออกเสียงได้ถูกต้องทั้งใน pretest และ 
posttest เป็นค าสองพยางค์  โดยในแบบทดสอบ pretest ส่วนที่ 1 นักศึกษาจ านวนมากกว่า    
ร้อยละ 50  ออกเสียงค าสองพยางค์ record (noun) และ myself ได้ถูกต้อง 14 คน คิดเป็น     
ร้อยละ 70 ในแบบทดสอบ pretest ส่วนที่ 2 ออกเสียงค าสองพยางค์ myself ได้ถูกต้อง 15 คน 
คิดเป็นร้อยละ 75 ออกเสียงค า record(noun) ถูกต้อง 14 คน คิดเป็นร้อยละ 70 ออกเสียงค านาม
ประสม white house ถูกต้อง 14 คน คิดเป็นร้อยละ 70 ค าที่นักศึกษาจ านวนน้อยกว่าร้อยละ 50 
ออกเสียงได้ถูกต้องในส่วนของ pretest ส่วนที่ 1 คือ ค าสามพยางค์ employee นักศึกษาออกเสียง
ถูกต้อง 6 คน คิดเป็นร้อยละ30 ออกเสียงค าสองพยางค์ take off ค าสามพยางค์ adjective, 
understand และค าสี่พยางค์ appreciate ถูกต้อง 7 คน คิดเป็นร้อยละ 35 ออกเสียงค าสอง
พยางค์ withdraw ค าสามพยางค์ admission, narrative และค าสี่พยางค์ duality ถูกต้อง 9 คน 
คิดเป็นร้อยละ 45  ใน pretest ส่วนที่ 2 นักศึกษาออกเสียงค าสามพยางค์ employee ถูกต้อง 5 
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คน คิดเป็นร้อยละ 25 ออกเสียงค าสองพยางค์ take off ค าสามพยางค์ admission, understand 
ถูกต้อง 6 คน คิดเป็นร้อยละ 30 ออกเสียงค าสามพยางค์ narrative และค าสี่พยางค์ biology 
ถูกต้อง 8 คน คิดเป็นร้อยละ 40 ในแบบทดสอบ posttest ส่วนที่ 1 จ านวนนักศึกษาที่ออกเสียง
เน้นหนักได้ถูกต้องเป็นจ านวนมากกว่าร้อยละ 50 ได้แก่ ค าสองพยางค์ record (verb) ถูกต้อง 18 
คน คิดเป็นร้อยละ 90  ออกเสียงค า record (noun) ถูกต้อง 17 คน คิดเป็นร้อยละ 85  
         ในแบบทดสอบ posttest สว่นที่ 1 ค าท่ีนักศึกษาออกเสียงเน้นหนักได้ถูกต้องเป็นจ านวน
น้อยกว่าร้อยละ 50 ได้แก่ ค าสามพยางค์ employee ออกเสียงได้ถูกต้อง 5 คน คิดเป็นร้อยละ 25 
ออกเสียงค าสามพยางค์ understand ถูกต้อง 7 คน คิดเป็นร้อยละ 35 ออกเสียงค าสี่พยางค์ 
politician ถูกต้อง 9 คน คิดเป็นร้อยละ 45 ในแบบทดสอบ posttest ส่วนที่ 2 นักศึกษาออกเสียง
ค าสามพยางค์ employee ถูกต้อง 4 คน คิดเป็นร้อยละ 20 ออกเสียงค าสองพยางค์ take off ได้
ถูกต้อง 8 คน คิดเป็นร้อยละ 40 ออกเสียงค าสี่พยางค์ appreciate ถูกต้อง 9 คน คิดเป็นร้อยละ 45  
 แม้ผลการวิจัยจะพบว่านักศึกษาสามารถออกเสียงเน้นหนักในค าสองพยางค์ได้มากที่สุด แต่
ก็มีค าสองพยางค์ “take off”  ที่นักศึกษาออกเสียงได้ถูกต้องน้อยกว่าร้อยละ 50 ในแบบทดสอบ 
pretest ส่วนที่ 1 pretest สว่นที่ 2 และใน posttest ส่วนที่ 2  ค าที่นักศึกษาออกเสียงได้ถูกต้อง
น้อยที่สุดใน pretest และ posttest ทั้งสองส่วน คือค าสามพยางค์ “employee” ซึ่งเป็นค าที่ลง
เสียงเน้นหนักบนพยางค์สุดท้าย ค าท่ีลงท้ายด้วยปัจจัยเช่น “–ee” ส่วนใหญ่เป็นค าที่มาจากภาษา
ฝรั่งเศส (Collins & Mees, 2008) แต่เป็นที่น่าสังเกตว่า มีค าสี่พยางค์ “duality”, “biology”, 
“politician” และ “appreciate” ที่มีนักศึกษาออกเสียงได้ถูกต้องเป็นจ านวนมากกว่าค าสาม
พยางค์ “employee” 
 
9. สรุป 
        จากผลการท าแบบทดสอบทั้ง pretest และ posttest ของนักศึกษาท าให้ทราบว่า นักศึกษา
ส่วนใหญ่นั้นสามารถออกเสียงค าศัพท์ทั่วไปที่มีพยางค์สั้น ๆ ได้ถูกต้องมากกว่าค าศัพท์ที่มีหลาย
พยางค์ แต่แม้จะเป็นค าศัพท์ที่มีจ านวนพยางค์น้อย แต่ถ้าเป็นค าที่มีเงื่อนไข เช่น เป็นค าที่สะกด
เหมือนกัน แต่เป็นค าคนละประเภทกัน และมีการลงเสียงเน้นหนักในพยางค์ของค าที่ต่างกัน อาจท า
ให้นักศึกษาเกิดความไม่แน่ใจและมีความสับสนในการออกเสียง ในส่วนของค าหลายพยางค์ มีค าที่
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นักศึกษาส่วนใหญ่สามารถออกเสียงได้ แต่หากเป็นค าที่มีเงื่อนไข เช่น  เป็นค าที่ยืมมาจาก
ต่างประเทศ จ านวนของนักศึกษาที่ออกเสียงถูกต้องจะมีจ านวนน้อยกว่าค าที่มีหลายพยางค์ค าอ่ืนๆ 
 
10. ข้อเสนอแนะ 
          ในการท าวิจัยที่เกี่ยวข้องกับภาษาอังกฤษ นอกเหนือจากการวิจัยในเรื่องการออกเสียง
เน้นหนักในค าแล้ว ควรศึกษาวิจัยในเรื่องอ่ืนๆ ด้วย เนื่องจากปัญหาในการออกเสียงภาษาอังกฤษ
มิได้จ ากัดเฉพาะเรื่องการออกเสียงเน้นหนักแต่เพียงอย่างเดียว จากงานวิจัยของ Nantaporn 
Plaitho (2010) พบกลุ่มตัวอย่างที่เป็นพนักงานต้อนรับบนเครื่องบินชาวไทย มีปัญหาในการสื่อสาร
กับผู้โดยสาร ขาดความรู้เรื่องศัพท์ ไวยากรณ์ และการออกเสียงภาษาอังกฤษ พูดไม่มีจังหวะของ
การหยุดระหว่างประโยค มีการลงเสียงหนัก-เบาผิดทั้งในระดับค า และระดับประโยค นอกจาก
ปัญหาในเรื่องการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารแล้ว ยังไม่มีความเข้าใจในเรื่องของท่าทาง           
อันเนื่องมาจากวัฒนธรรมที่แตกต่างกันด้วย ดังนั้น การศึกษาในเรื่องอ่ืนๆ เพ่ิมเติม เช่น เรื่อง
โครงสร้างเสียงของภาษาอังกฤษ หน่วยเสียงที่ภาษาอังกฤษมี แต่ภาษาไทยไม่มี ซึ่ง เป็นปัญหาใน  
การออกเสียงของผู้เรียนที่มิใช่เจ้าของภาษา กลุ่มค าแต่ละชุดในแบบทดสอบที่มีความแตกต่างกัน 
ควรจะมีจ านวนค าเท่ากันในแต่ละกลุ่ม  มีการทดสอบความยากง่ายของแบบทดสอบ รวมทั้งกลุ่ม
ตัวอย่างที่ท าการวิจัยควรหากลุ่มตัวอย่างที่ไม่มีความแตกต่างกันมากทั้งด้านอายุ  วุฒิการศึกษา 
ระดับความรู้ภาษาอังกฤษพ้ืนฐาน ทั้งนี้ อาจท าการวิจัยเป็นแบบกรณีศึกษาโดยวิจัยนักศึกษา 5-10 
คน เป็นเวลา 1 ภาคการศึกษาเต็ม 
 

เอกสารอ้างอิง 

คัมภีรภาพ คงส ารวย, ไพโรจน์ บัวสุข, เสงี่ยม ศิริสวัสดิ์, ศกัดิพงษ์ โสภาจร และสมควร ข่าสะโปน.  
(2561). ปัจจัยที่ส่งผลต่อความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาหลักสูตร 
ศิลปศาสตรบัณฑิตสาขาวิชาภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขต
อีสาน. วารสารวิชาการแสงอีสาน, 15(1), 143-154.     
 
 



18  

วารสารรามค าแหง ฉบบัมนษุยศาสตร ์ปีท่ี 42 ฉบบัท่ี 2: กรกฎาคม - ธันวาคม 2566 

 Ramkhamhaeng Journal Humanities Edition Vol. 42 No. 2: Jul. – Dec. 2023 

ธนนท์รัฐ นาคท่ัง, สุทธิรักษ์ สุวรรณเดชา และชนาภา ตรีวรรณกุล. (2562). รายงานการวิจัยเรื่อง 
การพัฒนาบทเรียนระบบเสียงและสัทศาสตร์ภาษาอังกฤษเพ่ือยกระดับ ทัศนคติและ
ความสามารถทางการออกเสียงภาษาอังกฤษของผู้เรียนให้สูงขึ้น. จันทบุรี: มหาวิทยาลัย
บูรพา วิทยาเขตจันทบุรี. 

นันทนา สิทธิรักษ์ และสุทธิดา พรจ าเริญ. (2552). การส ารวจการใช้ค าศัพท์ภาษาอังกฤษแบบ 
อังกฤษและภาษาอังกฤษแบบอเมริกันของนักศึกษาไทย. วารสารสงขลานครินทร์, 15(2), 
559-576. 

เบญจพร มีพร้อม จันทร์คล้าย. (2557). รายงานวิจัยฉบับสมบูรณ์ เรื่อง ค าศัพท์ภาษาอังกฤษที่ 
นักศึกษามักออกเสียงผิดในการเรียนสนทนาภาษาอังกฤษระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี. ปทุมธานี: มหาวิทยาลัยราชมงคลธัญบุรี. 

ปริชาติ สุทธิเจษฎาโรจน์. (2556). การตัดสินการพูดภาษาอังกฤษของผู้พูดชาวไทยโดยเจ้าของ
ภาษา. วารสารภาษาและภาษาศาสตร์, 31(2), 72-90. 

มยุรี ทองด.ี (2559). การศึกษาบทเรียนจังหวะเสียงภาษาอังกฤษในการพัฒนาการออกเสียงของ
นักเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 1. วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยราชภัฏ
บุรีรัมย์. 

ศิรินภา พรหมค า และณัฐชยา หุมนา. (2558). รายงานการวิจัยเรื่อง การพัฒนาแหล่งเรียนรู้ท้องถิ่น 
ต าบลดงมูลเหล็ก จังหวัดเพชรบูรณ์. เพชรบูรณ์: มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์, 
สถาบันวิจัยและพัฒนา. 

ศิรินภา พรหมค า. (2558). รายงานการวิจัยเรื่อง แนวทางภาษาศาสตร์ในการสอนเน้นเสียงพยางค์ 
ภาษาอังกฤษในระดับค า ส าหรับผู้เรียนระดับมัธยมศึกษา. เพชรบูรณ์: มหาวิทยาลัยราชภัฏ
เพชรบูรณ์, สถาบันวิจัยและพัฒนา. 

อัญฑิการ์ โรงสะอาด. (2545). การศึกษาเจตคติของนิสิตจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยในเรื่องการตอบ
ค าถามครูผู้สอนในชั้นเรียนภาษาอังกฤษ. วารสารภาษาปริทัศน์, 20, 1-26. 

Braun, B., Lemhofer, K., & Mani, N. (2011). Perceiving unstressed vowels in foreign-
accented English. Journal of the Acoustical Society of America, 129, 376-
387. 



19 
วารสารรามค าแหง ฉบบัมนษุยศาสตร ์ปีท่ี 42 ฉบบัท่ี 2: กรกฎาคม - ธันวาคม 2566 

 Ramkhamhaeng Journal Humanities Edition Vol. 42 No. 2: Jul. – Dec. 2023 

Kaiser, D. (2015). Practical approaches and strategies for teaching stress-timed 
English rhythm. Retrieved January 22, 2020, from  
https://www.academia.edu/18621225/Kaiser_D._2015_._Practical_approache
s_and_strategies_for_teaching_stress-timed_English_rhythm._In_The_ 
Conference_Proceedings_of_MIDTESOL_Cultivating_Best_Practices_in_ESL_20
13_and_2014_pp._71-90_._Peer-reviewed_article_ 

Kang, O., Moran, M., & Vo, S. (2016). Perceptual judgments of accented speech by 
listeners from different first language backgrounds. Retrieved January 22, 
2020, from http://www.tesl-ej.org/wordpress/ issues/volume20/ej77/ej77a1/ 

Khamkhien, A. (2010). Thai learners’ English pronunciation competence: Lesson 
learned from word stress assignment. Journal of Language Teaching and 
Research, 6, 757-764. 

Nantaporn Plaitho. (20100. Perspectives on communication problems in air travel 
interactions of Air Asia’s flight attendants. Unpublished Master of Art, King 
Mongkut’s University of Technology Thonburi, Bangkok. 

Nemati, A., Qareqani, K., & Fumani, M. R. F. Q. (2016). The Investigation of listening 
comprehension problems of American Accent for Iranian B.A students of 
translation studies. Retrieved January 22, 2020, from 
https://www.researchgate.net/profile/Mohammad_Reza_Falahati_Qadimi_Fu
mani2/publication/309512376_The_Investigation_of_listening_comprehensio
n_problems_of_American_Accent_for_Iranian_BA_students_of_translation_st
udies/links/58143afb08aedc7d8961fb38/The-Investigation-of-listening-
comprehension-problems-of-American-Accent-for-Iranian-BA-students-of-
translation-studies.pdf 

Onnicha Geeratayaporn. (2010). Word stress problems: A case study of Thai 
undergraduate students at Sripatum University majoring in English Business 
Communication. Master’s Degree of Arts, Kasetsart University. 



20  

วารสารรามค าแหง ฉบบัมนษุยศาสตร ์ปีท่ี 42 ฉบบัท่ี 2: กรกฎาคม - ธันวาคม 2566 

 Ramkhamhaeng Journal Humanities Edition Vol. 42 No. 2: Jul. – Dec. 2023 

Reed, M., & Levis, J. M. (Eds.). (2015). The handbook of English pronunciation. 
Malden, MA: Wiley Blackwell. 

Scales, J., Wennerstrom, A., Richard, D., & Wu, S. H. (2012). Language learners’ 
perceptions of accent. Tesol Quarterly, 40(4), 715-738. 

 
 

 
 
 
 
 


